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Uses

This application form can be used if you want to apply
for a residence permit under the Special Act on
temporary residence permit for displaced persons from
Ukraine (hereinafter the Special Act).

You can use the form if you are a close family member
of a Ukrainian or family member of a recognized
refugee from Ukraine in Denmark who has applied for
or obtained a residence permit in accordance with
section 1 of the Special Act.

Who can obtain a residence permit?

You can be granted a residence permit in Denmark as a
close family member of a Ukrainian or family member
of a recognized refugee from Ukraine, who has a
residence permit under section 1 of the Special Act, if
you are:

. Spouse

e cohabiting partner,

e child under the age of 18, or

e other close family member.

If you are another close family member of the
Ukrainian or the recognized refugee from Ukraine in
Denmark, you can only obtain a residence permit if you
have lived together before your family member left and
he or she has supported you before then.

How has to fill out a form?

All family members wishing to apply must complete an
application form. If the applicant is a child under the
age of 18, the form can be submitted by an adult on
behalf of the child.

Do you have to pay a fee?
You do not have to pay a fee for your application when
applying for a residence permit under the Special Act.

Instructions
You who apply for a residence permit under the Special
Act in Denmark can do the following:

1. Fill in and sign the form

2. Enclose relevant documents

3. Submit the application

What documents do you have to include?

You must enclose documents documenting your identity
and your relationship with your family member in
Denmark, if you are in possession of these.

This can be, for example, a copy of identity documents,
including passport, birth certificate, nationality certificate,
marriage certificate.

How do you submit the application?
Your application can be submitted regardless of whether
you are staying in Denmark or outside Denmark.

If you are in Denmark

You can submit your application to the Danish Immigration
Service's Citizen Service, where you will also have to have
your facial image and fingerprints recorded (biometrics).

You must book an appointment before you can show up at
the Citizen Service. You book an appointment online at this
page: https://nyidanmark.dk/en-us/visit-us

If you are abroad
You can submit the application to a Danish

diplomatic mission (embassy), where you will also have to
have your facial image and fingerprints recorded
(biometrics).

On the Ministry of Foreign Affairs' website, you will find an
list of Danish diplomatic missions (embassy), where you
can submit your application: https://um.dk/en/travel-and-
residence/where-to-apply

Important: If you have children applying concurrently with
you, they must show up in person as well. If the children
wants a residence card, they must have their biometric
features recorded. You must not book an appointment for
the children.

To expedite the application process

Your application can be processed with the shortest
possible processing time if you fill out the form correctly
and enclose documentation that confirms your identity. We
recommend that you use the checklist at the end of the
application form.

For more information

You can gather more information about the rules for entry
and residence at https://nyidanmark.dk/en-us/ukraine. If
you have questions, you can contact the Immigration
Service and receive guidance on requirements and on how
you fill out the form. See contact information at:
https://nyidanmark.dk/en-us/contact-us.
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3asiBa Ha OTPUMAaHHSA NOCBIAKM HA NPOXXUBAHHSA SIK YJIeHa
ciM'l nepemMiweHol 0cobu 3 YkpaiHm B [laHil

XTO MOXXe OTPMMaTH NOCBIAKY Ha NPOXXUBAHHA?
Lo dopMy 3asiBKM MOXHA BUKOPUCTOBYBATH, SIKLLO BU
xo4yeTe NoaaTh 3asiBy Ha OTPUMAaHHS MOCBIAKW Ha
MpOXMBaHHS BiAMOBIAHO A0 3aKOHY NpO TMMYacose
NpoXWBaHHSA ans oci6, nepeMeweHunx 3 YkpaiHu (gani —
CneuianbHUI 3aKOH).

Bn moxeTe ckopuctaTnca hopMoto, SKLLO BU €
6/1M3bKMM UNEHOM CiM'T ykpaiHus abo uneHoM ciM’i
BM3HaHOro 6ixkeHus 3 YkpaiHu B [aHii, skuii nogas
3asBy abo OoTpvMMaB AO3BiN Ha NPOXMBAHHS BiAMNOBIAHO
Ao po3giny 1 CneuianbHOro 3aKoHy.

XTO MO>Ke oTpMMaTv NOCBIAKY Ha NPOXXUBaHHA?
By MoxeTe oTpuMaTh NOCBIAKY Ha NMPoOXMBaHHSA B JaHii
AK 61M3bKKUIA UneH cim’i ykpaiHusa abo uneH cim'i
BM3HAHOro 6ixeHuUs 3 YKpaiHW, KUK Ma€E AO3BIiN Ha
NpoXuBaHHS BIANOBIAHO A0 po3ainy 1 CneuianbHOro
3aKOHY, AKLLO BU:

e [IpY>XMHA 4N YONOBIK

e  TMOCTINHWI CriBMeLWKaHeLUb,

e anTWHa Ao 18 pokis, abo

e iHWWI 6NN3bKMIA YneH ciM'i.

AKLLO BM € iHWWM 61M3bKMM YNEHOM CiM'i ykpaiHus abo
BW3HaHWM 6ixxeHueM 3 YKkpaiHu B [JaHii, B MoxeTe
OTpMMaTK MOCBIAKY Ha MPOXWBAHHS NULWE B TOMY
BUMaAKy, SIKLWO BW XWM pa3oM A0 TOro, KK YjieH Ballof
CiM'i BMiXaB, i BiH 4/ BOHa Bac yTpMMyBanau 40 LbOro.

XTO NOBMHEH 3aNOBHUTU aHKeTy?

Yci unenu ciM’i, siki 6axatoTb nogaTh 3asiBK pobutny,
MOBMHHI 3aNOBHUTM aHKeTYy. AKLLO0 3asiBHUKOM € ANTUHA
BikOM A0 18 pokiB, hopMy MOXxe noaaTn gopocsa ocoba
BiZ IMEHi ANTUHN.

Yu noTpi6bHO nnaTtuTtm 36ip?

Bu He noBWHHI cnnayyBaTu 36ip 3a Bally 3asBY, KOAU
NnoAaETe 3asBy Ha OTPUMAHHS A03BOY HA MPOXMBAHHS
BiANOBIAHO A0 CneuianbHOro 3aKoHy.

Mopsaok pin
Mpn noaavi 3as9BU Ha OTPUMAHHA AO3BOJY Ha
NpoXXnBaHHSA BiANOBIAHO A0 CreuianbHOro 3aKOHy B
[OaHnii, Tpeba 3pobuTh HacTynHe:

1. 3anoBHiTb Ta NiaNMWiTL opMy.

2. MpukpiniTe 6yAb-AKi AOKYMEHTU.

3. NopanTe opmy 3asBu.

filki AOKYMeHTHn NoTpibHO poknacTun?

Bun NOBMHHI 4oAaTU AOKYMEHTH, WO NiATBEPAXYHOTb Bally
0ocoby Ta Balli CTOCYHKM 3 YJIeHOM Balloi poanHu B AaHii,
SIKLLO BOHM Y Bac €.

Lle Moxxe 6yTn, Hanpuknaga, Konis AOKYMEHTIB, WO
3acBifvytoTb 0ocoby, 3okpeMa nacnopT, CBiAOUTBO Npo
HapOAXXEeHHS, 3aTBEPAXKEHHS rPOMaAsHCTBA, CBIAOUTBO Mpo
wntob.

flk MO>KHa noaaTu 3asaBy?
Bawy 3asBKy MOXHa nogaTu He3anexHo Bif Toro,
nepebyBaeTe BM B [aHii 4 3a ii Mexamu.

Akuwo Bu nepebyBacte B AaHii

Bu mMoxeTe nogaTtu cBoto 3asaBy Ao Cnyx6mu obcnyrosaHHs
rpoMagsH [aTtcbKoi iMMirpauinHoi cnyxbu, Ae y Bac Takox
NOBWHHI 6yTn 3pobneHi Biabutkn nanbuis i GoTo 06aANYUSA
(6iomeTpis).

Mepw Hix 3'aBuTtucsa B Cnyxby obcnyroBaHHs rpoMaasiH,
HeobxiAHO 3anucaTuca Ha npuioM. Bu mMoxeTe 3anucaTucs
Ha NPUIAOM OHJTaMH Ha Uil CTopiHLi:
https://nyidanmark.dk/besog-us

Akuio BM nepebyBaETe 3a KOPAOHOM

Bu MoxeTe nogaTtu 3asBy A0 npeacTaBHMUTBa [aHii 3a
KOPAOHOM, Ae TaKoX HeobXigHO 3pobuTn BiabUTOK Nnanbus
Ta doTorpadito 06myusa (biomeTpito).

Ha Beb6-caliTi MiHicTepcTBa 3aKOpAOHHUX CNpaB BU MOXeTe
nepernsHyTV ornsa AaHCbKUX NpeacTaBHULTB Ta
ayTCOpPCUMHIoBMX oQiciB, Kyau BM MOXETE NoaaT CBOK
3asBy: https://um.dk/om-os/kontakt/find-os-i-verden

BaxnuBo: AiTu, sKi noaaloTb 3asiBKY 0HOYAaCHO 3 BaMu,
TaKOX MOBUHHI 3'ABUTUCS 0COBUCTO. AKLLO AiTU XOUYTb
OTpMMaTU KapTy MPOXMBaHHS, iM Takox NoTpibHO 3anucaTn
6iomeTpuuHi gaHi. BTiMm, ans gitein He 060B’93K0BO
6poHtoBaTh yac.

Bu moxkete 3po6buTK Tak, Wo6 oTpuMaTm WBUAKY
BignoBiab

Bawa 3asBa Mmoxe 6yTn po3rfisiHyTa B HAMKOPOTLUUMN
TepMiH, SIKLLO BX NpaBW/IbHO 3anoBHUTE ¢hopMy Ta Aojacte
KOnMii JOKYMEHTIB, WO NOCBiaYyTb 0Ccoby. PekoMeHaAyeEMO
BWKOPWUCTOBYBATM KOHTPOJIbHWUIA CIMCOK Ha 3aAHil YacTuHiI
dopmu.

Aikwo BM xoueTe Ai3HaTtuca 6inbwe

Binbw getanbHy iHdopMauio Npo npasuna B'i3gy Ta
NMPOXMBAHHS MOXHa OTPUMATK 3a MOCUIAHHAM
www.nyidanmark.dk/ukraine. {KL0 y Bac BUHUKN
CYMHiBW, BN MOXeTe 3B'a3aTtncs 3 IMMirpauiinHot cnyx6oto
[aHii i oTpymMaTn BKasiBkM WOAO0 NpasBu i Toro, sk
3anoBHUTK hopMy. Bu 3HanaeTe Halwy KOHTaKTHY
iHdbopMauito 3a nocunaHHaMm www.nyidanmark.dk/kontakt-
us.

The Immigration Service — Phone: 35 36 66 00 - newtodenmark.dk
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Application for a residence permit as a family member to a displaced person from
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For intern use by the authorities

Date received Received by (authority) Case order ID (SB-ID)

Please complete this form in English even though the guidance is in Ukrainian. By doing so we can process your case
in the shortest possible time.

Byab nacka, 3anoBHiTb POpMYy aHMIiNCbKOK MOBOIO, HaBiTb SIKLO iIHCTPYKLUil YKpaiHCbKOI. TaKMM YMHOM, MU 3MOXKEMO
pPO3rNsHYTV Bally CrpaBy iKOMOra LuBuaLue.

1. The applicant PLEASE COMPLETE IN CAPITAL LETTERS

3asABHUK 3ANOBHITb BEJIUKIMW NMEYATHUMMWU NNITEPAMU
Given name(s) | ImeHa

Surname | Mpi3BMwe

Nationality | HauioHanbHicTb Other nationality (if applicable)
IHWa HauioHanbHICTb, SKLWO HasBHaw0

Date of birth (day, month, year) Gender | Ctatb
[JaTa HapomXeHHs (AeHb, Micsilb, pik) [J Male | Yonosik [ Female | XiHka
City of birth | Micto HapoaXeHHs Country of birth | KpaiHa HapoaXeHHs

Where are you currently staying? | [le Bu 3apa3 nepebyBaere?

Your contact information

In order to process your application with the shortest possible processing time, the Danish Immigration Service may
need to contact you. You must therefore state a telephone number and an email address through which we can
contact you. Please note that we will call you from a hidden telephone number if we need to contact you.

Bawa KOHTaKTHa iHdopmMauisa

LLlo6 WwWBMAKO NPUNHATK pillEHHNA Yy Balin cnpasi, MirpauiriHii cnyx6i JaHii, MoXn1MBo, 3Hapo06bMTbLCA 3B'A3aTUCA 3 BaMU.
ToMy BW MOBUWHHI BKasaTn HoMep TenedoHy Ta aapecy eNeKTPOHHOI MoLWwTK, 3a A0OMOMOMOl SIKUX MU MOXXEMO 3 BaMu
3B’A3aTUCS. 3BEPHITb yBary, Wo A3BiHOK 6yAe 3 NpMX0OBaHOro HoOMepa, SKLWO MU CNpobyeMo 3B’'A3aTUCSA 3 BaMU.

Phone number | Homep TenedoHy Email address | Agpeca en. nowTu
Do you have children under the age of 18? | Yn € y Bac aitn go 18 pokis?
[dYes | Tak [ No | Hi

If yes, please state the following about the child/children:
AKLIO TaK, CKaxiTb NPO AUTUHY/AiITEl HacTynHe:

Name | Im's Date of birth Nationality Sex Is the person in
HaTta poMaasaHCTBO Cratb Denmark also
HapOAXeHHS the parent of the
child?
Yun € ocoba B
[aHii Takox

6aTbKOM ANUTUHK?

[ Boy| Xnonunk [ Yes | Tak
[1 Girl |AiBunHka [ No | Hi

The Immigration Service — Phone: 35 36 66 00 - newtodenmark.dk
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[ Boy| Xnonunk [ Yes | Tak
[1 Girl |AisunHka [ No | Hi

[ Boy| Xnonuuk [ Yes | Tak
[1 Girl |AiBunHka [ No | Hi

Is the child also applying for a residence permit in Denmark?
Yn nopae ANTUHA TaKoX 3asBYy Ha OTPUMaHHS A03BOJY Ha NPOXWBAHHA B [aHii?

[dYes | Tak [ No | Hi

All family members wishing to apply must complete an application form. If the applicant is a child under the age of
18, the form can be submitted by an adult on behalf of the child.

Yci uneHu ciM’i, ki 6axatoTb NoAaTU 3asiBK pobUTUY, MOBMHHI 3aMOBHUTU aHKeTY. AKLO 3asBHUKOM € AWTUHA BiKOM A0
18 pokiB, (popMy MoOXe nogaTu gopocia ocoba Bifg iMEHI ANTUHMN.

Military service

If you are a man between the age of 18 and 60, we need some information about your possible military service and
therefore you must answer the questions below. If you are not a man between the age of 18 and 60 you can go
directly to section 2.

BiicbkoBa cny>6a

AKLWo BM YonoBik BikoM Big 18 o 60 pokiB, HaM NOTpibHa Aesika iHhOopMaLia Npo Bally BiMCbKOBY CNyX6y, AKLWO Taka
€, TOMYy BaM NMoTpibHO Byae BigNOBICTM Ha 3anUTaHHA HMXKYe. SKLLO BM He 4YonoBik Yy Biui Big 18 no 60 pokiB, MoxeTe
nepexoauTtu 40 po3ainy 2.

Are you exempt from military service in Ukraine?
Bu 3BinbHeHI Big BiNCbkoBOi Cnyx6u B YKpaiHi?

[dYes | Tak [ No | Hi

If yes, you must enclose documentation from the Ukrainian authorities that you are exempt from military service.
SIKLWO TaK, BU NOBUHHI AoAaTW AOKYMEHTW BiA yKpaiHCbKMX OpraHis Bfaau npo Te, WO BM 3BiflbHEHI Bif BiNCbKOBOI
cnyxoém.

If no you must state how you were able to travel out of Ukraine in spite of the decree on general mobilization stating
that men between the age of 18 and 60 cannot leave Ukraine?

AKLWO Hi, TO NOSICHITb, ik Bm 3Mornm Buixatn 3 YkpaiHm, He3Ba)katoum Ha ykas npo 3arasbHy Mobinisauito, To6TO
4yonosiku BikoM BiA 18 ao 60 pokiB He MaloTb Npasa BUI3AYy 3 YKpaiHn?

Do you have a book on your military service?
Y Bac € BiNCbKOBUI KBUTOK?

[ Yes | Tak [ No | Hi

If yes, you must enclose a copy of your book on military service.
AKLO Tak, gofanTe KonMiko BiiCbKOBOro KBUTKaA.

2. Information about your passport PLEASE COMPLETE IN CAPITAL LETTERS

[] National passport | MacnopT rpomaasHcTBa [] other travel documentation, which?
IHWKIM NpOI3HNI AOKYMEHT, AKUA?

Passport number | Homep nacnopTa Date of issue | aTa Bunycky

Date of expiry | AiicHui go In which country is the passport issued?
Y sAKill kpaiHi BUAaeTbCa nacnopT?

You must enclose a copy of your passport (all pages including front page).
Bu noBMHHI goaaTn Konito nacrnopTa (BCi CTOPiHKKM, BK/IIOYAOUYM MepLly CTOPIHKY).

The Immigration Service — Phone: 35 36 66 00 - newtodenmark.dk

Page 4 of 13



W

Ministry of Immigration
S L 2 and Integration

The Danish
Immigration Service

3. Information about your family member in Denmark  PLEASE COMPLETE IN CAPITAL LETTERS

IHdopMauis Npo yneHa Bawoi poaMHU B [laHii  3ANOBHITL BEIMKIMM MEYATHUMM NITEPAMM

Name (given name(s) and surname) CPR number (if applicable)
IM'a (imeHa Ta npisBuLLe) Moxnnso CPR-HoMep.
Phone number | Homep TenedoHa Email address | En. nowTa

What is your relationship with the person in Denmark? | fike y Bac BigHOWEHHSA A0 NtoAMHU B [aHii?
[] Spouse | ApyxunHa/yonosik

[0 Cohabiting partner | CnismelukaHeLb

[ child under the age of 18 | AnTuHa ao 18 pokis

[ other close family member | Apyruit 6nm3bKkuii uneH cim'i,

If you are another close family member, describe your relationship with the family member in Denmark: (your
family relationship, whether you have lived together, whether you have been supported by him or her, etc.)

AKLLO BUM € iHWWM 6M3bKMM UYIEHOM CiM'i, BU MOBUHHI ONMCaTN CBOi CTOCYHKM 3 YE€HOM Balloi poanHu B [aHii: (BaLui
CiMeWHi CTOCYHKW, Y/ BM XWIW Pa30OM, Y BOHW NiATPUMYBanun Bac

You must enclose documentation of your relationship with the family member in Denmark. If you are unable to
document your relationship with the person in Denmark, the Danish Immigration Service may require that you and
the person in Denmark participate in a DNA test in order to establish your family relations.

Bu NOBMHHI AoAaTu AOKYMEHTM Mpo Balli CTOCYHKM 3 YNEHOM Balloi poanHM B [JaHii. SKWwo y BaC HEMAE MOXJ/IMBOCTI
3a40KYMEHTYBaTK CBOi CTOCYHKM 3 i€t ocoboto B [laHii, IMMirpauinHa cny»x6ba [aHii Moxe BuMaratn, wob Bu Ta ocoba
B [aHii B3snm yyactb y TecTi AHK, wob BCTaHOBUTKU Ball CiMEWHUI 3B'30K.

If you are a spouse, partner or close family member, you must state below where and when you lived with the family
member who now is in Denmark:

AKLLO BM € NOAPYXXKSAM, CriBMeLKaHLUeM abo 6/1M3bKMM UYIEHOM CiM'i, BU MOBMHHI BKasaTu HMXXYe, Ae i KONn BU
NMpoXMuBanu 3 YeHOM Bawoi ciM'i, sk 3apa3 nepebyBae B JaHii:

Address (street, no., postal code, city, country) From date To date
Apapeca (Bynuusi, HoMep AoMa., iHAeKC., MiCTo, KpaiHa) 3 aKoi Aatm [o gakoi gatn

You must also enclose documentation of your cohabitation.
Bu TakoX NOBWHHI AOKSIACTU LOKYMEHTW NPO Balle ChifibHE MPOXMBAHHS.

If you are a spouse, please state where and when you got married:
SAKLIO BM MOAPYXKS, BKaXiTb, A€ i KON BN OAPYXUINCS:

Residence card for children

If the applicant is a child under the age of 18, you must state, if the child wants a residence card. When the child is to
live with a costudy holder in Denmark the child can get a residence card if wanted, if the child is granted a residence
permit. If you wish for the child to have a residence card the child must have his/her facial photo and fingerprints
(biometric features) digitally recorded. If the child is under the age of 6, the child must only have a facial photo
recorded.

If you do not want a residence card, the child must not have biometric features recorded. If the child need to have a
residence card later, you must submit a separate application for residence card to the child, where recording of
biometric features is also necessary.

The Immigration Service — Phone: 35 36 66 00 - newtodenmark.dk
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Mponucka ana girteun
SKLIO 3assBHWMKOM € AMTMHA BiKOM A0 18 poKiB, BU MOBUHHI BKasaTtu, M 6axae AUTMHA OTPUMATN KapTy MPOXMBAHHS.
AKLWO ANTUHA MaA€E XUTU 3 0coboto, ika Ma€e 6aTbKiBCbKi NpaBa B [laHii, BOHa Mox)e, 3a 6a)kaHHAM, OTpUMaTh KapTy
MPOXMBAHHS, KO i1 HaAaHO A03BiN HA NPOXMBAHHSA. AKLWO BM Xo4eTe, Wwob y anTuHu byna KapTa NpoXuBaHHS, y
OVUTUHU Ma€e 6yTu 3anncaHo undgpose ¢oTo ii 06anyysa Ta BigdbuTKiB NnanbuiB (6ioMeTpuyHMX aaHmx). NpoTe, SKLWo
OUTUHa BikoM Ao 6 pokiB, HeobxiagHO cdhoTorpadyBaTu nmwe o0bnmnyys.

SKLLIO BM HE XOUYETE MaTU KapTy MPOXMBAHHSA, Y ANTUHU HE NOTPIGHO 3anucyBaTh 6ioMeTpUYHI AaHi. SKLWO AUTUHA

noTpebye NOCBIAKM Ha MPOXWBAHHSA MNi3HilWe, AN AUTUHM HeOobXiAHO MOAATM OKPEMY 3asiBy Ha OTPMMaHHS KapTu Ha
MPOXWBaHHS, e TaKOX MatoTb 6yTU 3anucaHi 6ioMeTpuUHi AaHi.

Do you wish for the child to have a residence card?
Yn baxaeTe BU, WO6 AUTUHA/AITM Mann KapTy NPOXUBaHHSA?

[ Yes | Tak [ No | Hi

5. Comments to the application, if applicable PLEASE COMPLETE IN CAPITAL LETTERS

Byab-aKi KoOMeHTapi 40 3asBU 3AMOBHITh BEJINKIMW MEYATHUMMW JIITEPAMU

6. Declarations | 3aTBepa)eHHs

A. Sworn declaration of correctness
I solemnly swear that the information I have given in this application is correct and complete.

If the information is found to be false or incomplete, I am subject to the following penalties:
. Fine or imprisonment of up to two years (Criminal Code section 161).
. My residence permit can be revoked (Section 10 (1) of the Special Act on temporary residence permit for displaced persons
from Ukraine (hereinafter the Special Act)).

B. Declaration of consent to allow authorities to gather necessary information
I consent to letting the Immigration Service obtain information about my pure private affairs from other Danish authorities, including
the police authorities, for the purpose of enabling them to process my application (Public Administration Act section 29).

Such information includes:
. Criminal conditions
. Health conditions
. Intern family conditions
. Social conditions
C. Sworn declaration that I am not covered by a sanction list
I solemnly swear that I am not covered by a restrictive measure in the form of a restriction with regards to entry and traveling
through Denmark (sanction list), decided by the United Nations or the European Union. The sanction lists more specific content can be
found at the European External Action Services (EEAS) webpage, eeas.europa.eu
(http://eeas.europa.eu/cfsp/sanctions/index_en.htm).

If I am found to be covered by a sanction list, decided by the United Nations or the European Union, I can be subject to the following
consequences:

. My residence permit can be revoked (the Special Act section 10 (1)).

. I can be expelled from Denmark (the Aliens Act section 25 a).

D. Sworn declaration about activities that could lead to exclusion

I solemnly swear that before my entry into Denmark I have not carried out activities that could lead to exclusion under section 6 of
the Special Act, which among other things covers aliens who have been deported from Denmark as a result of serious crime, or aliens
who outside the country has committed a criminal offense which would have led to deportation in Denmark. The provision also covers
conditions of aliens who are considered a danger to the security of the state and aliens who are considered to be covered by Article 1 F
of the Refugee Convention.

E. Information about data protection

You can get information about how the Immigration Service process your data and about your rights in the fact sheet at the back of
the form.

The Immigration Service — Phone: 35 36 66 00 - newtodenmark.dk
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F. Notification that information can be passed on to Danish intelligence agencies and prosecuting authority

The information and documents that you submit with your application can be passed on to Danish intelligence agencies and the Danish
public prosecuting authority (the Special Act section 25 and 26). This process can be initiated by Danish immigration authorities,
Danish intelligence agencies or the Danish public prosecutor.

The prosecuting authority will be able to use the information to evaluate whether there are grounds for prosecuting you for crimes
committed in Denmark or abroad, to identify victims of or witnesses to a specific crime, or to aid foreign law enforcement agencies.

G. Notification that some information will be passed on to local Danish authorities
Danish immigration authorities give certain information to authorities in the municipality (kommune) where you will live, should you be
given a residence permit (the Special Act section 27).

The municipality will also be informed if
. your residence permit is not renewed at a later point or has been revoked, or
. your residence permit is found to be lapsed.

The municipality will have access to data contained in the Danish Immigration Service’s registers required for processing your case,
including:
. Information about existing and other earlier grounds for residence.
. Information about the status of your application, including the date it was submitted, type of application and whether a
decision has been appealed, etc.
. Information about municipalities where you have previously resided.

H. Information regarding possible verification by the authorities of the information you have supplied

The Immigration Service may seek to verify the accuracy of the information you have given in this application. This may happen while
the application is being processed or later, if you are granted a permit. If you are granted a permit and the Immigration Service finds
that you no longer meet the requirements of your residence permit, your permit may be revoked. Verification may be conducted at
random and is not necessarily an indication that the Immigration Service suspects you of providing false information, or of not
meeting the requirements of your residence permit.

Verification may involve the following:
. Checking public registers, such as the Civil Registration System.
. Comparison of information contained in the Danish immigration authorities' registers with records held by the Civil
Registration System (CPR), the Buildings and Housing Registry (BBR) or the income registry (eIndkomst).
. Contacting other authorities, such as municipalities.
. Contacting third parties, such as employers or places of study.
. Turning up in person at your residence, place of study or workplace.

You may be asked to supply additional information as part of the verification process.

I. Information about the consequences for permanent residence, if you have worked against the establishment of your
identity

You are obligated to provide correct information about your identity. If you have worked deliberately against the establishment of your
identity in connection with your application for residence permit/extension of residence permit, it could mean, that you cannot be
granted a permanent residence permit in the future. This applies if you e.g. present falsified identity documents, or if you give untrue
information about your name, date of birth (age), country of birth or citizenship.

A. CyMniHHe 3aTBepA)XeHHH, Wo iHopmMaulia, AKy 1 HaaaB, € BIipHOIO
1 cyMNiHHO 3aTBEepAXYI0, WO HaAaB NpaBAMBY Ta MOBHY iHdoOpMaUilo B Ui dopMi 3asaBu.

SIKLWO 3roaoM BUSIBUTBLCS, WO iHopMauis 6yna HenpaBAMBOIO Ta HEMOBHOLD, Lie MOXe MaTu Taki Hacniaku:
. MeHe 3arpoxye nokapaHHsa y Burnaai wrpady abo no3baBneHHs BoNi Ha CTPOK A0 2 pokiB (§ 161 KpuMiHanbHOro Koaekcy)

L Moto NOCBiAKY Ha NPOXUBAHHSA MOXYTb aHyntoBaT (§ 10 y 3aKOHi Npo A03BiN Ha TMMYAcoOBe MPOXMBAHHS 0Ci6, NepeMilleHnx
3 YkpaiHu - gani CneuianbHuin 3aKoH).

B. 3aTBepa)XeHHA Npo 3roay Ha HapaHHA Heo6xiaHoI iHdopMauii opraHam Bnaam

S pato 3roay Ha Te, Wob IMMirpauinHa cnyxba [aHii oTpuMyBana iHbopMauilo Npo Moi CyTo NpMBaTHI CpaBu BiA iHWKX opraHiB Bnaaun
[anii, Bknoyaoumn opraHun noniuii, akwo ue HeobxigHO Ans Toro, WwWob MaTnm MOXIUBICTb PO3rNAHYTU Lo 3aaBy (§ 29 3akoHy npo
AepXxaBHe yrnpaBniHHS).

Lle cTocyeTbes, Hanpuknag, iHdopmauii npo:
. KpuMiHanbHi npaBonopyLeHHs
. CTaH 310poB's
. BHYTpILHI CiMeMHi CTOCYHKN
. CouianeHi ymoBu
C. CyMJiiHHe 3aTBepA)KeHHS, L0 Ha MeHe He MOLUMPIOETbCA CMUCOK CaHKLUin
S cyMniHHO 3asBAAO, WO A0 MEHE He 3aCTOCOBYHTLCA 06MeXyBasibHi 3aX0AM WOAO Bi3ay UM TpaH3uTy (CaHKUIMHWIA CNUCoK),
yxBaneHux OpraHiszauieto O6’egHaHnx Hauit abo €sponelicbkuMm Coo30M. [leTanbHWUIN 3MICT CaHKLUIMHUX CMUCKIB MOXHa NobayunTy Ha
Beb6-caliTi EBponelicbkoi cny»x6mn 30BHiWHix Ain (EEAS), eeas.europa.eu (http://eeas.europa.eu/cfsp/sanctions/index en.htm).

AKLWO ni3Hile BUABUTLCSA, O HA MeHe MOLWUPIETLCS CMUCOK CaHKLUii, yxBaneHun OpraHisauieto O6’egHaHmx Hauin abo EBponencbknm
Cot0o30M, Le MoXe MaTu TaKi Hacniaku:
. Moto NoCBiAKY Ha NPOXWUBAHHA MOXYTb aHynmoBaTu (§ 10, n. 1 CneuianbHOro 3aKoHy).

The Immigration Service — Phone: 35 36 66 00 - newtodenmark.dk
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. A Moy 6yTn AenopToBaHuii 3 [laHii (3akoH npo iHo3emMuiB § 25 a).

D. CyMmniHHa aeknapauifa npo Aia/IbHICTb, Aka MOXKe NPU3BeCcTU A0 BUKIIOUYEHHS

A cyMniHHO 3aTBepAXYH0, WO A0 MOro B'i3ay B [laHilo A He 3A4ilNCHIOBaB AisNIbHOCTI, ika Morna 6 NpuM3BecTu A0 BUK/IIOUYEHHS 3rigHO 3
po3ainom 6 CrneuianbHOro 3aK0oHY, KM, cepen iHWOro, CTOCYETbCS iHO3eMUiB, ki 6ynn genopToBaHi 3 [JaHii BHacNi4oK cepMo3HOro
3104nHY, abo iHo3eMUi, sKki 6e3 rpoMaasHCTBa BUMHWUIN KPUMiHanNbHe AiSHHSA, ke npu3seno 6 o aenopTadii B AaHii. MonoxeHHa Takox
OXOMJIE YMOBM NepebyBaHHS iHO3eMLUIB, SIKi BBaXatoTbCa 3arpo3oto0 Ans 6e3nekn aepxasu, Ta iHO3EMLUIB, HAa AKUX MOLUPIOETLCA Aist
ctatTi 1 F KoHBeHLUii npo 6ixeHUiB.

E. IndpopmMauia npo 3axucT gaHunx
Bu MoxeTe oTpuMaTK iHdopMauito npo Te, sik IMMirpauinHa cnyx6a [daHii 06pobnse Bawi agaHi, Ta Npo cBoi NpaBa y iHbopMauiiHoMy
6oneTeHi Ha 3BOpOTHOMY 60U hopmu.

F. IHdopMauia npo Te, WO OpraHu Baau MOXYTb NepeaaTtv AaHi Npo Bac AaHCbKUM cneucny»x6am Ta npokypartypi AaHii
IHdopMauia Ta AOKYMEHTH, SIKi BU Haganu y 3B’A3Ky 3i CBOED 3as8BOKO, MOXYTb 6yTu nepeaaHi 40 po3BiayBanbHUx cnyx6 AaHii Ta ao
npokypatypw JaHii. (§§ 25 og 26 CneuianbHOro 3akoHy). Lle MoxHa 3pobuTu 3 iHiluiaTMBK iMMirpauiiHMx opraHiB abo 3 iHiuiaTuem
cneucnyx6 abo npokypatypwu.

MpokypaTypa 3M0oXe BUKOPUCTATU Lo iHpopMaLito, Wwob OuiHUTK, YK € NiACTaBU ANS NPUTATHEHHS Bac A0 BiAMOBiAANbHOCTI 3@ 3/10UNHM,
CKO€HI B [aHii abo 3a il MexaMu, ANs BUSIBJIEHHS XEPTB UM CBiAKIB KOHKPETHOMO 3/104MHY abo Ana HaJaHHS AOMOMOrM iHO3eMHIl noniuii.

G.IHdopmauisa npo Te, Wo aeaki aaHi 6yayTb nepepaHi micueBMM opraHaM Bnaau Aanii
IMmMmirpauiriHi opraHu JaHii 3MOXyTb nepenaty neBHy iHopMauio MyHiumMnaniTeTy, B AKOMy BM 6yaeTe NpPoXMBaTH, SIKLLO BU OTPUMAETe
[03BiN Ha NpoXxuBaHHA (§ 27 CneuianibHOroO 3aKOHY).

MyHiumnaniteT 6yae npoiHhopMoBaHWUI, SKLWO
. 3roZ0M BaM BiAMOBAATb Y NPOAOBXEHHI abo aHyNOITb A03BIN1 HA NPOXMBAHHA, abo
. nisHiwe 6yae BCTAHOBMEHO, IO Ball BMA Ha MPOXWBAHHSA BTPATUB YMHHICTb.

MyHiumnaniteT MatuMe Aoctyn Ao iHpopMauii, Wo CTOCYETbLCA po3rnsay CnpaBu, BKKOYAUKM, cepes iHWoro:
. IHdopMaUilo Npo NOTOYHE Ta, MOX/IMBO, MOMNEPeAHI0 MiACTaBY NMPOXUBAHHS.
. BigomocTi npo Xia cnpasu, BKAOYalouM AaTy NofaHHS 3asBU1, BUA 3as9BU, UM OCKApPXKYBanoCh pilleHHS TOLO.
. IHdopMauis Npo MyHiuunaniTeT BaloOro NonepeaHboro NPoXMBaHHS.

I. Indpopmauina npo Te, WO TOYHICTb Balwoi iHdpopmauii MmoXxxHa 6yae nepeBipuTn

TouyHicTb iHopMaUii, SKy BM Haganun y 3B’'a3Ky 3i CBOEK 3as1BOO, MoXe nepeBiputn IMMirpauiiitHa cnyx6ba [aHii. Lle Moxe ctaTucs sk nig
yac dhakTM4HOi 06pobkKM BaLoi 3a8BM, TakK i Ni3HiWe, KO BN, MOX/IMBO, OTPMMAETEe A03BiN. AKwo BaM 6yno HagaHo A03Bin i
ImmirpauiriHa cnyx6a [daHnii BusiBUTb, WO BK 6inblle He BignoBiaaeTe ymMoBaM Ana OTPMMaHHA A03BOJy Ha MPOXWBAHHSA, Ball A03BiN
Moxe 6yTh aHy/boBaHO. Bally cnpaBy MOXYTb B3SiTU Ha KOHTPOJb, HaBiTb SIKLO HEMAE HiYOro KOHKPETHOrO, WO BKa3ye Ha Te, WO Balla
iHdbopMauis HenpaBunbHa abo Wo Bu binblue He BiANOBiAAETE yMOBaM BalIOro A03BOY.

MepeBipka MOXe NPOBOAUTUCS TaKMMUK cnocobamu:
. Mowykn B peecTtpax, Hanpuknaa, y LleHTpanbHOMY nepcoHanbHOMY peecTpi.
. Y3rogxeHHs iHpopMaLii B peecTpax iMMirpauiiHmx opraHis 3 iHdopMauieto 3 LleHTpanbHoro nepcoHanbHoMmy peectpy (CPR),
PeecTtpy 6yaiBenb Ta xutna (BBR) Ta peectpy aoxoaiB (eIndkomst).
3anuTu o iHWKUX opraHis Bnaau, Hanpuknaa, MyHiuMnaniteTis.
3anuTn oo TpeTix ocib, Hanpuknaa, poboTtoaasua abo Micus HaBYaHHS.
OCo6MCTUI 3anuT 3a MicLEM NPOXMUBAHHSA, HABYaHHS UM poboTu.
Mig yac nepeBipkn Bac MOXYTb NMOMPOCUTU HaAATU AOAATKOBY iHpOpMaLito.

Mig yac nepeBipkn Bac MOXYTb NMOMPOCUTU HaAATU AOAATKOBY iHpOpMaLito.

J. Indbopmauia npo Hacniaku ansa MM, AKWoO B aKTMBHO BMCTYMNa€ETe NpoTH 3'sAcyBaHHA Balloi ocobun

Bu 30608B'si3aHi HagaTy ToYHy iHbopMaLito Npo cBoto 0coby. AKLO BM aKTUBHO BUCTYMNA€ETE NPOTU PO3’'AICHEHHS Balloi 0cobu y 3B'A3KY 3
nojayeto 3asiBKM Ha A03BiN Ha NPOXMBAHHS / NPOAOBXEHHS BalOro A03BOJY HA MPOXMUBAHHS, Lie MOXe 03HayaTu, Lo MisHile BN He
3MOXeTe OTpUMaTH NMOCTIMHMI A03BiN Ha NpoXxuBaHHS B [laHii. Lle cTocyeTbCs, Hanpukiaa, sIKWo BM npea’sBnseTe nigpobneHi
AOKYMEHTH, WO 3acBiavyoTb 0coby, abo sSIKWOo BM HENPABAMBO NMOSICHIOETE CBOE iM's, AaTy HapoAXXeHHN (Bik), KpaiHy HapOAXKEHHS Yun
rpoMagsHCTBO.

7. Signature | Mignic

I confirm by my signature that I am applying for a residence permit under the Special Act on temporary residence
permit for displaced persons from Ukraine and that I have read, understood and accepted the terms laid out in
sections 6 A-D and have read and understood the information laid out in section 6 E-I.

Mignncom nigTBEpAXYHO, WO NoAato 3asiBy Ha A03BiN Ha NPOXMBaHHS BiANOBIAHO A0 3aKOHY NMPO AO03Bisl HA TUMYacoBe
MPOXWBaHHSA Ans oci6, nepeMileHnx 3 YKpaiHM, a Takox 3a Te, WO s npo4ynTas/na, 3po3yMiB/na Ta norogmecsi/nacb 3i
3MicToM NKT. 6 A-D, a TakoX npo4ynTas/na Ta 3po3yMiB/na 3MicTt nkT. 6 E-I.

Name | IM's

Date and place | QaTta Ta MmicTo Signature | Nignnc
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Power of attorney | loBipeHicTb

If a family member or friend has helped you fill in the form, you can also allow that person to receive the decision in

your case by Digital Post. If you wish to do so, please complete and sign this power of attorney. If you do not wish to
do so, we will send your decision by letter to the address you have stated in the form or to you at the asylum center

where you are staying.

If you no longer want your family member or friend to receive the decision, you can always withdraw the power of
attorney by contacting the Danish Immigration Service.

SAKLO YneH CiM’i un Apyr AOMOMIr BaM 3an0BHUTK POPMY, Y BaC TaKOX € MOX/MBICTb OTPUMATK Balle pilleHHSA
€/1eKTPOHHOK MOLWTO. AKLWO BN Le 6axaeTe, BM MOBUHHI 3aMOBHUTM Ta NiANMCaTX L0 A0BipEHiCTb. AKLLIO BU He
6axkaeTe UbOro pobuTh, MM HaAiWIEMO Balle pilleHHs JIMCTOM Ha afapecy, siKy BM BKasanu y ¢gopmi, abo BaM A0 LEeHTpY
NpuUTYnKy, Ae BM nepebyBaceTe.

AKWo BM Ginblue He xo4eTe, Wob YneH BaLloi CiM'i Ui Apyr OTPMMYyBaB Balle PilleHHS, BU 3aBXAW MOXETE BiAK/IMKaTU
LOBIpeHiCTb, HanMcaswu Ao IMMirpauinHoi cny>6éu Adanii.

Information about the holder of the power of attorney

IHdopmMauia npo npeacraBHUKA
Name | Im's CPR no. | CPR Homep

Address | Agpeca

Power of attorney | loBipeHicTb

I (the applicant) hereby grant the above-mentioned person power of attorney to receive the decision in my case by
Digital Post from the Danish Immigration Service.

LluM nignucom s (3assBHMK) YNOBHOBaXYH0 BuLLEe3a3Ha4yeHy 0coby OTpMMYyBaTW pilleHHS MO MOil cnpasi y BUrnaai
€/1eKTPOHHOro N1cTa Big IMMirpauinHoi cny»x6éu Aanii.

Name | IM's

Date and place | AaTa Ta Micue Signature | Mignuc

Have you remembered everything? | Yn Bu BCe 3raganu 3pobuTtn?

If your application for residence permit in Denmark is correctly filled in and contains the required documents, the
Immigration Service can process your case with the shortest possible processing time. If your application is not
correctly filled in or is missing information, the processing time may be longer. It is therefore important that you
make certain that the forms are filled in correctly and that you have included the necessary documents before
submitting your application.

We recommend using the checklist below before submitting the application.

AKLLo Balla 3asiBa Ha OTPMMaHHSA A03BOJTy Ha NMpoXuBaHHSA B [aHii 6yna npaBuibHO 3anoBHEHa Ta A0 Hei AoaaHo
BiANoBiAHY iHdopMauito Ta byab-aKi BiAnNoBiaHI AOKYMeHTM, IMMirpauiiHa cnyxx6a [daHii Moxe 06pobuTu Bally cnpaBy B
HaMKOpPOTLWi TEPMiHM. SKLIO Balla 3asBa 3anoBHeHa HenpaBubHO abo iHdopMaLia BiACYTHSA, Yac po3rnaay cnpasu
MOXe 6yTn NpoAoBXeHO. TOMY AyXe Bax/MBo, W06 BN nepen nogaveto hopMu nepekoHanucs, wo dopma byna
npaBwu/ibHO 3aMNoBHEHAa Ta A0 HEel A0AaHO BiAMOBIAHI AOKYMEHTI, SKLLO Lie MOX/IMBO.

Mu pekoMeHAYEMO BaM CKOPUCTATUCS HaBEAEHUM HUXKYE KOHTPOJIbHUM CMUCKOM, MEpLU HiXX NoAaBaTu 3asiBKY.

Checklist | KoHTponbHWIM cnncok

Before submitting your application, please ensure you have enclosed the following:
MNMepea TMM sIK NoAaTH 3asiBY, BU MOXXeTe AOAATHU, SKLIO MOXXJ/IMBO, HacTymnHe

] Copy of your passport (all pages including front page)
Konis nacnopTa (BCi CTOPiHKM, BKJIHOHAKOYM NEPLLY CTOPIHKY)

[0 Documentation of your relationship with the person in Denmark
[oKyMeHTW Npo Bawi CTOCYHKM 3 ocoboto B AaHil
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[] If possible, documentation of your cohabitation with the person in Denmark
MOXIMBO AOKYMeHTaLis Baloro cnifibHOro NpoXxmBaHHSA 3 ocoboto B [aHii

It is also important to | Tako>x Ba>kJiuBo, WO BU

[J answer all questions, and | Bignosinu Ha BCi 3anuTaHHA, Ta

[ sign and date the application. | nignucanu i noctaeunn aaty 3assu.

The Immigration Service — Phone: 35 36 66 00 - newtodenmark.dk
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Information about data protection in the Danish Immigration Service

Data controller

The Immigration Service is responsible for processing the personal data you provide in this application form and for the data
about you we receive in connection with processing the case. Our contact information is: Danish Immigration Service,
Farimagsvej 51A, 4700 Naestved, CVR-nr.: 77940413, telephone: +45 35 36 66 00, www.newtodenmark.dk

Data protection officer

If you have questions about how we process your personal data, you can contact our data protection officer who has the
following contact information: Danish Immigration Service, Farimagsvej 51A, 4700 Naestved, Att:
Databeskyttelsesradgiver/Data protection officer

You can also write to our data protection officer via Digital Post (e-Boks) or through our contact form at
www.newtodenmark.dk/contact-us.

Purpose and legal basis
Your data are collected in order to process your application for residence and the possible following residence in Denmark and
to control the requirements for this.

The legal basis for processing your personal data is:

e provisions of the Special Act on temporary residence permit for displaced persons from Ukraine (hereinafter the Special
Act) in particular: chapter 1 (relating to granting residence permit)

e the General Data Protection Regulation (GDPR) 6.1(c) (relating to the processing of data in order to comply with a legal
obligation to which the controller is subject) and 6.1 (e) (relating to the exercise of official authority vested in the
Immigration Service by the Aliens Act)

e GDPR 9.2 (f) (relating to the necessity of processing in order to establish, exercise or defend legal claims)

e The Data Protection Act section 8 (relating to the administration only being allowed to process information about criminal
offences if it is necessary for the official authorities’ tasks)

e The Aliens Act is parallel applied in case regarding residence after the Special Law.

You are obligated to provide the information necessary for deciding whether you are eligible for a Danish residence permit
(the Special Act section 21).

The information you supply or have supplied in connection with your application for a residence permit will be registered in
the Danish immigration authorities' registers. The same holds true for any information you give in conjunction with an
application to extend your residence. If you receive a residence permit, it will be registered in the Civil Registration System.
The Civil Registration System is a computerised register maintained by the Ministry for Economic Affairs and the Interior.

Types of personal data
We process the following types of data about you:

e General personal data, such as: information about your identity; citizenship and nationality; travel routes; information
about your family; memberships of associations; financial information; information about your refugee status; and
whether you have committed any legally punishable offences

e Sensitive personal data, such as: political opinions or religious beliefs; health information and biometric data collected for
the purpose of establishing your identity.

Recipients and categories of recipients

The Immigration Service can, in certain situations, share your data with other authorities. We regularly share data with: the
police, municipal authorities, the Danish Security and Intelligence Service and the Danish Defence Intelligence Service, the
public prosecutor, the Immigration Appeals Board, the Refugee Appeals Board, the Ministry of Immigration and Integration,
the Danish Return Agency, the Danish Agency for International Recruitment and Integration, the Danish Parliament, and the
Foreign Ministry, in particular the embassies and consulates.

In addition, regarding the exchange of data, we may share your data with other Schengen countries and Schengen associated
countries.

Data are shared when it is necessary for the Immigration Service to exercise our official authority, including when we are
legally obliged to share data.

Origin of information

The Immigration Service processes the personal data you have provided in this application form and data you may provide at
a later point in the case process.

The Immigration Service — Phone: 35 36 66 00 - newtodenmark.dk
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In addition, we will process data obtained from:

any of your possible previous cases with the Immigration Service,

searches in databases, such as: the Civil Registration System, the income register (eIndkomst), the Central Register of

Buildings and Dwellings (BBR), the Central Crime Register (KR), the Central Passport Register and the Schengen

Information System (SIS),

other authorities, such as: the police, municipal authorities, the Danish Agency for International Recruitment and

Integration, the Immigration Appeals Board, the Refugee Appeals Board, the Danish Security and Intelligence Service,

The Ministry of Immigration and Integration, the Danish Return Agency, and the Foreign Ministry, in particular the

embassies and consulates,

e third-parties, such as: employers and educational institutions, and

e the person who might be sponsoring your application, as well as any previous cases the person may have had at the
Immigration Service.

Storage of data
The Immigration Service will store your data for as long as it is necessary for us to establish or defend a legal claim to
residence.

Data submitted as part of an immigration-related matter can be stored for use by the Immigration Service at a later date.
The data stored by the Immigration Service can be used in applications to extend a residence permit, when revoking a
residence permit, when lapsing a residence permit, applications for permanent residency, applications for naturalisation,
when revoking citizenship and in your children’s cases, or in the event they may be involved in an application for family
reunification.

If data can be deleted at an earlier point, deletion will be considered. Similarly, access to data can be restricted.
Finally, it should be mentioned that data will also have to be transferred to the National Archives within 30 years, in
accordance with section 13 of the Archive Act (arkivloven).

If you have your finger prints and facial photo taken for use with your residence card and for identification and identity
control, your fingerprints and photo will be stored in the immigration authorities’ database. If you are granted a residence
permit, your fingerprints and photo are stored for 10 years. If you are not granted a residence permit, your fingerprints and
photo are stored for 20 years. If you are granted Danish citizenship, your fingerprints and photo will be deleted.

If the immigration authorities decide that you do not have the right to stay in Denmark, the biometric data will be transferred
to the Schengen Information System (SIS), which is a central EU system where the Schengen countries share and exchange
information. This system has been set up for, among other things, cooperation and exchange of information between
immigration authorities and other Schengen countries. The information is stored in the SIS until you are registered as having
departed from Denmark or another Schengen country.

You can read more about Schengen countries and Schengen associated countries at www.newtodenmark.dk/schengen

Consent
The Immigration Service does not request consents in order to process personal data, as is otherwise required by the GDPR,
since processing authority is granted by 6.1 (e) and 9.2 (f) of the GDPR (see section 3).

You may be asked for legal consent. Such a consent is not the basis for the specific procession of personal data but is instead
a warranty provision in accordance with e.g. the Public Administration Act (forvaltningsloven) or the Aliens Act.

Rights

Under the GDPR, you have certain rights:

* You have the right to access which data about you the Immigration Service is processing.

¢ You have the right to request that corrections are made to personal data about you that you feel are inaccurate.

¢ In special situations you have the right to have data about you deleted or to restrict the processing of your personal data,
if the data is no longer necessary for the processing of your case.

¢ You have the right to object to otherwise legal processing of your personal data.

¢ You can read more about your rights in the Danish Data Protection Agency’s guidance about the GDPR at
www.datatilsynet.dk. If you would like make use of your rights under the GDPR, contact the Immigration Service.

Complaints to the Data Protection Agency
You have the right to submit a complaint to the Data Protection Agency if you are dissatisfied with the way we process your
personal data. Information about how to do so is available at www.datatilsynet.dk

The Immigration Service — Phone: 35 36 66 00 - newtodenmark.dk
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Information about data protection in the Ministry of Foreign Affairs of Denmark

The Ministry of Foreign Affairs of Denmark is responsible for the processing of personal data, when the Ministry or a Danish
Diplomatic Missions (Embassy or General Consulate) assists the Danish Immigration Service in matters regarding the Aliens
Act.

Data controller

The Ministry of Foreign Affairs of Denmark is the data controller of the processing of data collected from the application form
and data collected from your case, when your application is submitted to a Danish Diplomatic Mission or a private company
that has made an agreement with a Danish Diplomatic Mission or the Ministry of Foreign Affairs of Denmark regarding the
handling of certain administrative tasks regarding residency. The Ministry of Foreign Affairs of Denmark is also the data
controller, when the Ministry or the Danish Diplomatic Mission (Embassy or General Consulate) exercises tasks regarding the
processing of your case - including interviews, DNA-tests and verification of documents.

Data Protection Officer

If you have questions about the processing of your personal data done by the Ministry of Foreign Affairs of Denmark, please
contact our Data Protection Officer: Ministry of Foreign Affairs of Denmark, Asiatisk Plads 2, DK-1448, Copenhagen K, Att.
Data Protection Officer, e-mail: dpo@um.dk

Purpose and legal basis

The purpose of collecting personal data and the legal basis for the processing of your data corresponds to the purposes and
legal basis of the processing done by the Danish Immigration Service - see ‘Information about data protection in the Danish
Immigration Service’ above.

Types of personal data
The Ministry of Foreign Affairs of Denmark process the same category of data as the Danish Immigration Service - see
‘Information about data protection in the Danish Immigration Service’ above.

Recipients or categories of recipients
The Ministry of Foreign Affairs of Denmark transfers the collected data to the Danish Immigration Service.

The Ministry of Foreign Affairs of Denmark, including the Diplomatic Missions, may in some cases transfer your data to a data
processor, who will then process your data on the behalf of the Ministry of Foreign Affairs of Denmark and the Diplomatic
Missions.

The Ministry of Foreign Affairs of Denmark may also transfer your data in certain isolated cases to other public authorities,
private-sector organizations, foreign organizations and authorities in relation to the verification of documents.

Origin of information
The Ministry of Foreign Affairs of Denmark processes the personal data you have provided in this application form and data
you may provide at a later point in the case process.

Storage of your data

The Ministry of Foreign Affairs of Denmark will store your data for as long as it is necessary in order to exercise the Ministry’s
responsibilities in relation to the case process. As a main rule the Ministry will store your data in our filing systems for 5 years
where they will be erased subsequently. In isolated cases we may store your data for a longer period of time. In this case the
data will have to be passed on to the National Archives within 30 years (section 13 of the Archive Act (arkivloven)).

If you have your finger prints and facial photo taken for the use of your residence card when you apply for residency at a
representative or a private company, your finger prints and facial photo will be stored in the filing systems of the Ministry of
Foreign Affairs of Denmark. This information will be erased after 30 days from when a decision has been made in your case or
at latest 2 years after collected.

Consent
We refer to the paragraph on consent in ‘Information about data protection in the Danish Immigration Service’ above.

Rights as a data subject

We refer to the paragraph on rights in ‘Information about data protection in the Danish Immigration Service’ above.

You have the same rights for the processing done by the Ministry of Foreign Affairs of Denmark. If you wish to invoke your
rights regarding the processing done by the Ministry of Foreign Affairs of Denmark, please contact the Ministry of Foreign
Affairs of Denmark.

Complaints to the Data Protection Agency
You have the right to submit a complaint to the Data Protection Agency, if you are dissatisfied with the way the Ministry of
Foreign Affairs of Denmark process your personal data. Information about how to do so is available at www.datatilsynet.dk.
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